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265th Successor of St. Peter and Supreme Pontiff of Universal Church
Born : Marktl am Inn - Germany, April 16th, 1927 Elected Pope : April 19th, 2005 Installed Pope : April 24th, 2005
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e@’%-a ARCHEPARCHY OF KOTTAYAM

CATHOLIC METROPOLITAN’S HOUSE
P.B.No.71., Kottayam - 686 001
Kerala, India

I am very glad to know that St. Pius X Knanaya Catholic Church,
Los Angeles is planning to celebrate its first anniversary in a fitting
manner. The strong determination and great sacrifices of the
Knanaya Catholic Community of Los Angeles under the efficient
and untiring leadership of Rev. Fr. Thomas Mulavanal with full trust
in God and His providence have realized a long cherished dream.
Of course one year in the life of a parish is a very small time.
However, the first year of its growth will show to what heights
the parish is aiming at. In the initial phase a few people had some
doubts and hesitations regarding the role of the Church. But now
that the people have understood the great contribution of the
church for the building up of the Knanaya Catholic Community
and the necessity of a parish for the proper ecclesial formation of
the young generation. I hope everybody will come forward for the
strengthening of the parish and the building up of the Knanaya
Catholic Community with strong ecclesial foundation and support.
I congratulate all who are involved in the establishment and growth
of the parish as well as those who work hard for a fitting celebration
of the first anniversary of the parish.
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With all prayerful wishes for a happy feast and invoking God’s
blessings upon all of you,
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Mar Mathew Moolakkatt
Metropolitan Archbishop of Kottayam
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St. Thomas Syro-Malabar

Catholic Diocese of Chicago

372 8. Prairie Avenue, Elmhurst, Illinois 60126-4020
Mar Jacob Angadiath Phone: 630-279-1383, 630-279-1386 Fax: 630-279-1479
Bishop, Permanent Apostolic Visitator to Canada www.stthomasdiocese.org

Rev. Fr, Thomas Mulavanal
St. Pius X Knanaya Church
8912 S. Gate Avenue

South Gate, CA 90280

Dear and Rev. Fr. Thomas Mulavanal and Parishioners,
Glory to God in the highest! Amen.

The first anniversary of the dedication of St. Pius X Syro-Malabar
Knanaya Catholic Church is at hand. I am told that you are intending
to publish a souvenir in connection with this anniversary and feast
of St. Pius X. My sincere congratulations!

The Strength of the parish consists in the active involvement of all
parishioners in all activities of the parish. The leadership given by
the pastor (vicar) has to be accepted and support to the parish well
being to be provided by all. We are a small community, but this
situation should not limit our activities. We have to work hard for
the growth of all parishioners, young and old, male and female. Let
us form a family. Knanaya Community is well-known for its unity.
Let this unity of all the members enable us to promote our traditional
ecclesial and family values. May the Lord bless all of us through the
special intercession of St. Pius X, our patron.

Yours sincerely in the Lord,
Che i
+ 5—6&_6 ?’ U

Mar Jacob Angadiath
Bishop
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SREEPURAM BISHOP’S HOUSE
500 P.O. Pallikkunnu, Kannur - 670 004
Mar Joseph Pandarasseril ;”:\ Ph: 0497 - 2701333, 2702133
(Auxillary Bishop of Kottayam) T Fax:0497 - 2708333
' Web: www.kottayamad.org
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St. Pius X Knanaya Catholic Church, Montebello is celebrating its
first anniversary. Congratulations and prayerful best wishes to you
all. The Consecration of your church on July 31, 2010 was indeed a
sign of your deep faith in the providence of God. The Patron Saint
St. Pius X, is a great model of simplicity and humility and I am sure
that he will intercede for us to be truthful to our Catholic faith. The
parents of St. Pius X were devoted Catholic and their exemplary
tamily life helped him in his spiritual formation to Priesthood.
Even when he became the head of the Catholic Church, he was
known for his simplicity and devotion to the Blessed Sacrament.
This shows the role of parents in the spiritual formation of the
children in the family. The parish structure is an extension and
perfection of the spiritual life of the faithful.
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The motto of St. Pius X was to renew everything in Christ. Through
the intercession of this patron saint let us renew our Christian
commitment. I urge you to focus your life on to Christ through
the sacraments and the various pastoral activities.

Itis fitting that you publish a souvenir to mark the first Anniversary.
May God bless you all.
" &bm&omp

+Mar Joseph Pandarasseril
R Auxiliary Bishop of the Archeparchy of Kottayam




1022 W. Cleveland Ave., Montebello, Calif. 90640
(323) 721-1184, (323) 721-5075
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St. Pius X Catholic Church, Montebello, California

I am happy to welcome you to St. Benedict Parish as a new community in
Montebello. As you know, I was with you at the ceremony of consecration for
your new church last July, and I could see the joy you had on that day for what
you had accomplished. Even though yours is a small catholic community in
the Los Angeles area, your unity as an immigrant group, generous financial
support, and good will made your church possible, and I am thankful for
each one of you and your pastor, Fr. Thomas, for this great achievement.

As you know, the Catholic Church is a communion of 23 self-governing
of eastern and western liturgical heritage. These two traditions are like two
lungs in one body, the Body of Christ. The Eastern Syro-Malabar Rite, of
which you are a member church, is the second largest church of the East and
one of the most vibrant with its rich liturgical tradition.

You are a special community in faith and tradition, Knanaya culture and
heritage. I appreciate your enthusiasm for preserving your ancient ecclesial
tradition, and your readiness to hand on your faith experience to the next
generation. The St. Thomas Syro-Malabar Diocese of Chicago is one of the
newly born Eastern dioceses in the US; Its initiative in coordinate the Indian
Catholic immigrant under its own proper liturgical tradition is admirable.
We are happy to have you as our good neighbor in the Communion of Faith.
As you are celebrating the 1% Anniversary of your parish and the Feast of St.
Pius X, your patron saint, we, the parish community of St. Benedict, extend
to you our greetings and blessings.

Sincerely yours,

Wb -(Nak of 29e.

Fr. Domingos Machado, OAR
Pastor
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Dear friends in Christ,

We are one family. We share same faith, same sacraments, same
patrimony, and same ethnic identity. Though, we have moved
from India to this part of US, we still keep our heritage alive
and vibrant both spiritually and socially. The unity among our
community at large and our unfailing loyalty to the church
made our ethnic character unique. Our passion for spiritual
nurturing played a significant role in the development of the
Syro - Malabar church and made valuable contribution to the
history of the Church.

The reason for our presence in this country is not accidental.
As a pilgrim community by nature, Knanaya immigration to
US also has a divine plan as God had it for our forefathers,
the Israelites. As we see in the Old Testament, God works in
mysterious ways to protect his people and make them strong
and special. The only thing He demands from His people is to be
faithful to him in order to discern his plan in the given situation.

Sometimes it is easy to forget his providence and protection. We
need to be grateful to God for the ways he led us and have to
acknowledge it throughout our life while enjoying his blessings
of this nation. It is in the Church that we see the deposit of faith.
As far as we are connected to this, we will realize who we are
and our mission in this country as God’s own people.

St Paul says: “So then you are no longer strangers and aliens,
but you are fellow-citizens with the saints, and are of God's
household, having been built upon the foundation of the
apostles and prophets, Christ Jesus Himself being the corner
stone, growing into a holy temple in the Lord; in whom you
also are being built together into a dwelling of God in the Spirit”
(Eph. 2:19-22).

Let us thank God for his blessings to keep us as a special
community of faith and heritage. Let us live this for eternity
and for our future generation. As we are completing our first
anniversary of the elevation of our mission into a parish,
I'would like to thank you all for your continued support, prayers
and for everything that you are doing for this church.

With prayers and love,

Fr, Thomas Mulavanal
Pastor

LET US THANK
GOD FOR Hi$
BLESSINGS TO KEEP
US AS A SPECIAL
COMMUNITY
OF FAITH AND
HERITAGE. LET
US LIVE THIS FOR

ETERNITY AND
FOR OUR FUTURE
GENERATION. S
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editorial

ur Knanaya community has just celebrated the centenary of its

ecclesial establishments as a diocese. The community has grown

from a mere 72 families to nearly thirty thousand families worldwide
today. We have made our mark in missionary, political, and commercial
activities.

Attracted by the American dream, Knanayites too started the migration in
the early seventies. As they slowly began to settle down, Knanayites saw
the need to preserve our unigue customs and traditions. They formed local
associations and then brought all the associations under the umbrella of a
national association. Community members also realized the need to establish
formal Churches to keep the core of our faith, traditions, and heritage alive
in addition to associations. We, the members of the Knanaya community of
Los Angeles, are now pblessed with a new church. Although we are a small
community, we were able to make big leaps in the formation of our faith
through a new church. Thus, the souvenir committee is very pleased and
proud to publish a souvenir to commemorate such a great occasion with our
first anniversary.

We would like to acknowledge all the members who provided us with the
articles, documents, and other details in a timely manner to make this
project successful. | would also like to thank those members who helped
with the advertisements and compliments. Furthermore, many individuals
have spent their time in making this souvenir a reality, and my gratitude
and special appreciation goes to Mr. Roji Kannalil, Mr. Simon Vazhappally,
Er. Thomas Mulavanal, Thomas Parayankalayil, and all others who have
worked tirelessly.

We hope this souvenir will help to remind the milestone achieved in the
history of Southern California Knanayites and treasure the landmark moment

for the years to come. %

S Chirackel
Roy Ed\to |#

gouvenir Committee
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THE EARLY HISTORY
Knanaya Catholic immi-
grants from India (Syro-
Malabar Oriental Catholics) have
started the migration to Southern
California since mid 1970s. The
early migrants were Mr. Abraham
Niravath, Mr. Jacob Mutholath,
Annie Kattapuram and others.
Following the footsteps of early
settlers, many other people from
our community found the vi-
brancy of Southern California
due to the high employment op-
portunities and moderate weath-
er conditions, as a good place to
establish their homes. Today the
community has grown to almost
85 families, serving in the health
care, Hi-tech industries.

Our community members along
with other groups of Kerala
Catholic community formed an
Association in 1982 to meet and
share faith as brothers and sis-
ters in Los Angeles. The Kerala
Catholic association of South-
ern California took interest and
initiated occasional Holy Mass in
Syro-Malabar Rite, Fr. Abraham
Mutholath came to Los Angeles
for Higher studies in 1987 and
served the pastoral needs of the
Kerala Catholic community. He
took the initiative of organizing
Knanaya Catholic Congress of
Los Angeles (KCCLA) and Kna-
naya Catholic Youth League Los
Angeles (KCYLLA) in 1992 be-
fore going back to India. Later,
the Knanaya Association of Los
Angeles was the main source for
community activities including
monthly holy mass in Malayalam.
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Fr. Abraham came back in 2000
and served the Kerala Catholic
Community and Knanaya Catho-
lic Community in Los Angeles. A
diocese for Syro-Malabar formed
in Chicago in 2001and this new
diocese has received jurisdiction
over the Knanaya members liv-
ing in all of the United States and
Canada.

A General council meeting of
the Knanaya Catholic Congress
was held at St. John Eude's Par-
ish Hall, Chatsworth on August 5,
2001 where decision was reached
to request the Bishop of St
Thomas Syro-Malabar Catholic
Diocese of Chicago to establish a
Knanaya mission in Los Angeles
under the patronage of "St. Pius
X The request was handed over
to His Excellency Mar Jacob An-
gadiath on December 22, 2001 to
establish a separate Knanaya mis-
sion in Los Angeles.

ST. PIUS X MISSION

With the permission of Bishop
Jacob Angadiath, St. Pius X Kna-
naya Catholic Mission formally
started Holy Masses and other
liturgical services in March 17,
2002. The first general council
of the mission elected Mr. James
Chettiath and Salim Kuzhipa-
rambil as kaikkarans and eight
other Mission council members
in the newly constituted mis-
sion. The Mission’s regular Holy
Mass once a month was held at
St. John Eude’s parish hall and
later moved to Korean Apostolic
Church in San Fernando Valley.

The Knanaya Mission then took
care of all spiritual needs of the
Knanaya Catholics in Southern
California. His Excellency Mar

Kuriakose Kunnacherry along
with Msgr. Jacob Kollaparambil,
Thomas Chazhikadan MLA, and
Stephen George MLA visited our
mission in August 17, 2002. In his
message Mar Kunnacherry em-
phasized the need of safeguarding
our age-old Knanaya traditions
and bringing up the children in
our faith and heritages.

Fr. Abraham Mutholath moved to
Chicago in February 2003 and Fr.
Thomas Animoottil took charge
as the director of 5t. Pius X Kna-
naya Mission (2003-2005) until
he was transferred to New York.
During his stay in Los Angeles, Fr.
Baby Kattiyankel also rendered
his service to this mission.

Fr. Thomas Mulavanal was ap-
pointed as Director of the Los
Angeles mission on August 25,
2005. In his introductory speech
during Holy Mass he invited
everybody to dream for a future
church establishment as our fore-
fathers did in Kerala with just 72
families.

The general council meeting was
held on 11/06/2005 elected Mr.
John Mathew Muttathil and Mr.
Jose Vallipadavil as trustees (Kai-
karans) and 16 delegates as mis-
sion council members.

The said general council suggest-
ed to arrange two Holy Masses
per month at the Korean Catholic
Church in San Fernando Valley
and accordingly, started the two
masses on the second and fourth
Sundays starting in January 2006.
The catechism (CCD) for our
children started on February 26,
2006 in our mission.

In June 2006 Mar Kuriakose Kun-
nacherry paid a visit in our mis-

sion and urged our community
to work for buying a church in
Los Angeles area. Archbishop cel-
ebrated Holy Mass in our mission
and there after we had a gather-
ing at St. Mary Magdalen Church
hall.

As the members of the mission
live geographically spread outand
a good number of them found it
difficult to reach San Fernando
Valley for the regular Sunday ser-
vices, the mission started Holy
Masses on every third Sundays at
Holy Family Church in Artesia on
January 2007. Mr. Thomas Par-
ayamkala was elected as the trus-
tee for the Cerritos area.

FORMATION OF THE NEW
PARISH

Members of the Mission came up
with a strong desire to have our
own church facility. A committee
was formed under the leadership
of Jacob Mutholath to find an af-
fordable church building. In view
of this we formed a finance com-
mittee headed by Stephen Valli-
padavil. This committee initiated
various fundraising programs
starting with a drama presenta-
tion on May 12, 2007 and later a
musical night on 11/9/2009.

Since 2006, every year, we sol-
emnly celebrate the feast of St.
Pius X, our patron saint on the
third weekend of August. This
event has become one of the im-
portant celebrations of this area.

A general council meeting was
held on Jan 24th, 2010 at Valley
Korean Apostolate church. In that
meeting Mr. Jose Vattadikun-
nel, Mr. Jose Attail and Mr. Ku-
riakose Chazhikattu were elected
as trustees and reconstituted the
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building committee headed by
Mr. Johny Muttathil and the fi-
nance committee headed by Jose
Vallipadavil to further strengthen
the church buying activities. The
general council requested the
committee to identify a suitable
church facility in a centrally lo-
cated area accessible for all the
community members.

The committee looked at the
various prospects and identified
the Montebello Orthodox church
building as the most suitable
place after considering the loca-
tion and the price. The building
committee put forth the possibil-
ity of this building to the general
council meeting held at the site
on Feb, 21st 2010 and the general
council authorized the commit-
tee to proceed with the purchase
by placing an initial offer. The
purchase was finalized with a fi-
nal offer of $600,000. The prop-
erty escrow was closed on July,
29th, 2010. The church was then
remodeled to fit the liturgical
needs of the catholic tradition.

The St. Pius X church was conse-
crated on July 31st, 2010 by His
Excellency Mar Jacob Angadiath,
Bishop of the Syro Malabar dio-
cese of Chicago. His Grace Mar
Mathew Moolakattu celebrated
the first mass in the church and
His Excellency Mar Joseph Pan-
darasserril delivered the homily.
Mar Jacob Angadaith canonically
elevated the St. Pius X mission asa
Parish and appointed Fr. Thomas
Mulavanal as the first vicar /pas-
tor of the newly founded church.

A public meeting was held right
after the consecration and the

Honorable Mayor of Montebello,
Mr. William M. Molinari handed
over a certificate from city to the
church and felicitated the occa-
sion. Fr. Abraham Mutholoth, Fr.
Roy Kaduppil, KCCNA president
Mr. George Nallamattam, FOMA
president Mr. Baby Uralil, Fr. Paul
Kottackal, Fr. Sabu Thomas, Fr.
Yahonnan Panickar, Fr. Thom-
as Edathiparambil, Fr. Simon
Edathiparambil, Fr. Domingos
Machado, Fr. Ambrose Joseph,
Fr. Alexei Smith and Bro. Richard
Hirbe were among the dignitaries
present to grace the occasion. A
special appreciation was given to
Mr. John Mathew Muttathil, Mr.
Joseph Vallipadavil, Mr. Thom-
as Parayamkalayil, Dr. Philip
Chatham, and Sibi Vazhappally
for their front line leadership and
selfless service in realization of
the church.

CHURCH ACTIVITIES

The Liturgical celebration is
scheduled on every Sunday at
10:30 am and is followed by re-
ligious education classes for the
children. The faith formation of
the children takes the priority
over all other activities and it is
done with the help of 12 dedicat-
ed teachers headed by DRE Susan
Mathew Kongampuzhakala. Un-
der the efficient leadership of Mr.
Jose Vallippadavil and the wom-
en’s ministry a potluck lunch is
distributed every Sunday after
our liturgical services. This and
all the other parish activities keep
the community as one family.
We also conduct birthday parties
and special remembrances to the
departed souls in the church hall
after the Holy Mass.

A car raffle was initiated and
with the collaboration of our well
wishes we were able to make al-
most $90,000 profit towards our
loan payment under the leader-
ship of Roji Kannalil. We also rec-
ognize all who shared financial
support and various donations to
the Church. Thanks to everyone
who helped to pay off our bank
loan with interest free loans.

Mar Joseph Pandarasseril cel-
ebrated holy Mass in our church
on Nov. 28,2010 and inaugurated
diocesan centenary celebration
in our Church. We were able to
raise around $ 26,000 together
with our Knanaya Community in
Phoenix towards the Centenary
Education Fund.

An annual general council meet-
ing was held on Feb.27, 2011and
elected Mr. Jose Vattadikunnel,
Mr. Johny Muttathil and Mr,
Cyriac Chettiath as Kaikarans
and Mr. Thomas Parayamkala
as accountant together with re-
constituted parish council. We
would like to mention Mr. Siby
Vazhappally, Roji Kannalil, Roys
Chirackel, and all the office bear-
ers of KCCSC for their continued
assistance in various capacities.

We had the opportunity to or-
ganize retreats for our people lead
by Fr. Roy Kaduppil, Queen Mary
Ministry, couples retreat by Dr.
Jay Anand and we also took part
in the Shalom festival 2011 held
in Los Angeles.

OnJuly 31,2011 we celebrated our
first anniversary of the Church
together with annual feast of our
patron saint Pius X.
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nanaya migration to South-
Kern California started some-

what late compared to Chi-
cago and New York. Mr. Abraham
and Molly Niravath was the very
first Knanaya couple who decided
to settle in Los Angeles in 1976.
Miss. Annie Kattapuram, Mr. Ja-
cob and Valsa Mutholam, Cyriac
and Alice Poovathunkal, myself,
Dr.Philip and Elizabeth Chatham,
Thomas and Sophie Pachikara,
James and Annama Chettiath,
Vallipadavil brothers. John and
Maria Muttam are a few Pioneer
Knanaya families who settled in
Los Angeles in 1977 and 1978.
A continuous trickle of Knanaya
Catholic and Knanaya Jacobite
families started to settle in L.A
in the following years and came
aboard our L.A Ship. In the fol-
lowing years, several young ad-
ditional families migrated to the
L.A. area; many as a part of the
Information Technology revo-
lution. Our very first Knanaya
Christmas Party was held in my
home in Northridge as well as a
KCYL get together in the follow-
ing year.

The arrival of Fr. Abraham Muth-
olam was a turning point to our
small Knanaya Community of
L.A. The founding of St. Pius X
Knanaya Catholic Mission in 2002
was a seminal event for this com-
munity. Our dream at that time
was to eventually have a Kna-
naya Parish Church. We were
also fortunate to have our sisters
from Visitation Congregation
and St. Joseph congregation to
be part of our community since
2000. This was the very first re-
ligious presence of our sisters in
Northern America.

The Dream of
the Knanaya

Settlers

Come True...

_Dr. Philip Chatham

The Mission continued to flour-
ish slowly under the leadership
of Fr. Abraham Mutholath, Fr.
Thomas Animoottil and Fr. Baby
Kattiyankel. The appointment of
Fr. Thomas Mulavanal in 2005 as
the new Director of this mission
was also a turning point. Under
his able leadership, the effort to
establish a Parish gained momen-
tum among the mission mem-
bers. Consequently, our prayers
bore fruit and our dream of a
Parish Church became a reality.

On July 31, 2010 the Parish was
consecrated by Mar Jacob An-
gadiath, Bishop of Syro Malabar
Diocese of Chicago and inaugu-
rated by Mar Mathew Moolak-
katt, Archbishop of Kottayam,
the spiritual head of Knanaya
Catholics all over the world.

Organizations like KCCNA, KCYL
are extremely important for
the progress of the Knanaya

Community as a whole in North
America and | actively support
them. However, for the small lo-
cal Knanaya communities, a Par-
ish church unquestionably is the
most important focal point for
their spiritual development and
cultural awareness.

In addition to meeting our spir-
itual needs, the church enables
the Knanaya families to meet new
families and establish friendship
among our growing children. It
provides our children to have the
unique opportunity to learn Cat-
echism and also about our unique
culture and heritage while en-
joying the company of other kids
of their age group.

We now need to make extra ef-
fort to attract our young adults
to actively participate in our
church activities. This should be
our next challenge.

Let me take this opportunity to
wish the very best on the 1st An-
niversary and Feast of our patron
saint, St. Pius X, and may God
continue to bless all our mem-
bers, priests, and our sisters.
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Review
of our
Progress

Roji Mathews

Kannalil
Secretary & PRO

recently attended a graduation
| celebration. Well, it was not a grad-

uation as the children were kinder
gardeners. However the atmosphere
was upbeat, in the back ground they
had the music "New York, New York"
and with pride they sang the lyrics
of the song "First Grade, First Grade,
here we come. If we can reach there,
we can reach any where...",

[ am sure we feel the same on the
occasion of the first anniversary of
our church.

Our desire to have a church of our
own becames a reality through our
dedication, prayer and generous
support. St. Pius X Knanaya Catholic
Church of Montebello is the result
of our hard work and commitment.
Though we are relatively a small
community of Knanaya immigrants,
our cooperative efforts helped to
make it possible in a strong base,
and enhance our mission into a full-
fledged parish.

It may be worth reviewing some of
the progress we have made in the
last year. It gave us an opportunity to
have a fixed time and place for reli-
gious worship. One of the first things
we did after the church inauguration
was to focus on liturgical services on
a regular time frame. Scheduling the
Eucharistic celebration at 10.30 AM
on Sundays and other Holy days of
obligations in our Church made it
convenient to have sacramental ser-
vices and fellowship.

We also focused on the faith for-
mation of our children. The basic
responsibility of the Parish as a do-
mestic unit of the universal church
is to provide adequate catechetical
formation on the teaching of sacred
Scripture, the living tradition and the
authentic doctrines of the Church, as
well as the spiritual heritage that has
evolved through the sacred history
of the Church. Keeping this in mind,
we initiated religious education for
our children. Now, every Sunday we

have catechism immediately after
the Holy Mass under the leadership
of qualified catechism teachers. In
order to enhance the scriptural, tra-
ditional and ecclesial knowledge of
kids as well as adults, we conduct
quiz programs after Mass. We were
able to celebrate special occasions
like Christmas, Holy Week, feast
of 5t. Pius X etc with an animated
spirit. The two retreats we conducted
last year for the parishioners and the
separate retreat for couples renewed
us spiritually.

Apart from the spiritual services,
our parish community spends much
time in fellowship. We socialize like
a family after the Sunday Service.
Our families plan ahead to have
home cooked lunch for the parish
family. We also commermorate death
anniversaries of our dear one's and
celebrate birthdays, jubilees, baby
showers, and other occasions. We
also had few exciting field trips for
catechism students and their fami-
lies. The sports and arts events con-
ducted this year went very well.

The support and cooperation we
received this year from within and
outside our parish community need
special acknowledgement, The pro-
gram launched for fundraising for
our church “Car raffle” received tre-
mendous support and we were able
to exceed expectations. These were
possible only because of parishion-
ers coming forward and contributing
their time and talent. The souvenir
that you hold in the hands is a result
of such a dedication and commit-
ment,

Together we should be proud of
what we accomplished. We are able
to provide an environment for the
new generation similar to what we
enjoyed in our childhood in India.
I thank each and every one of you for
your contributions and wish you the
very best in coming years.
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After an unusually long wait, the
Knanaya Community of Southern
California was able to finally acquire
a church which now we can call “our
own" = 5t. Pius X Syro- Malabar Kna-
naya Catholic Church, Los Angeles.
There were lot of people who worked
relentlessly towards making this a re-
ality with their dedication, time and
energy.

As the community gathered each
Sunday for the Holy Mass at the
church, it was decided that the Reli-
gious Education program be restart-
ed for our children’s catechetical and
liturgical needs. There was a positive
response and we have classes start-
ing from Kindergarten to the 12th
grade, As time passed, more children
registered to the Religious Education
Classes. In reality, the formal Cat-
echism classes started back in 2006
under the leadership of Jeji Manalel
at the Kerean Catholic Church in the
San Fernande Valley. The present
locaticn of the church is almost cen-
tral to all our members. This made it
convenient for more of our members
to attend the Holy Mass each Sunday
and hence an increase in children’s
participation.

The welfare of a community depends
on the high quality of education,
and such education depends on ex-
cellent teaching. A good number of
parishioners volunteer to teach along
with the sisters from the Visitation
Congregation and the St. Joseph's
Congregation. The Catechism teach-
ers are well trained so as to impart
knowledge to our children to become
good Catholics and at the same time
to be proud of being a Knananite. Our
goal is to render spiritual knowledge
to our children, refine their values,
provide moments for reflection and
to create life experiences that move
them beyond knowledge to wisdom.
Our dedicated teachers are Manuel

Lovely Kongampuzhakalayil
Director of Religious Education [DRE]

Kappadakunnel, Sr. Meera SVM, Ma-
ria Muttathil, Sr. Lisin SIC, Toms Kal-
lipurath, Elizabeth Vazhapallil, Ashi-
tha Vattadikunnel, Lilly Ottapally,
Sr. Sareena SVM, Sr. Mable SVM,
Sheeba Vadakaraparambil, Anitha
Villoothara, Susan Mathew and many
more volunteers as needed.

The school follows the Syro -Malabar
Catechism texts and syllabus which
keeps our children learn more about
our Oriental traditions and its rich
heritages with American integration.
Arts and crafts are incorporated with
our curriculum. They are also given
the apportunity to participate in the
celebrations like Mother's Day, Fa-
ther's Day, Thanksgiving, Christmas,
Easter, etc,

We celebrate each of our children’s
birthday on a weekly basis. Each
child whose birthday falls within the
week is recognized after the mass
and receives a flower as a token of
love on behalf of the whole commu-
nity, from the pastar. Later a Birthday
card signed by all the children and
is given by the teacher of that class.
Needless to say, there is also a birth-
day cake cutting along with their
parents and friends.

By the onset of 2011, we have start-
ed a weekly Quiz which consists of
at least 5 questions. Of which, 60%
of the questions are from the Bible
and the remaining 40% are related

Fordt Snrvesdargy S onuneniv I077
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RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM
AT OUR CHURCH

to Church, Knanaya traditions, cul-
ture and heritage. We have 80% if
not 100% participation each Sun-
day without fail. Every Sunday after
the mass the answers are checked
and winners take home the prizes.
This reinforces learning amongst the
children.

We organized a field trip for our Cat-
echism Students during the Month of
March, 2011. The children visited the
Santa Barbara Catholic Mission, one
of the oldest missions in Southern
California and thereafter the Santa
Barbara Zoo. The feeling of togeth-
erness, singing and sightseeing was
a great experience for all. By the end
of the day the feeling of oneness
floating amongst the children was
inevitable.

| cannot but admire each and every
member of this parish for their sac-
rifice, love and passion towards
the community which cause them
to drive miles to congregate each
Sunday to our Church. Over a time,
I have noticed the enthusiasm grow-
ing amongst our children to come to
church. 1 have had parents tell me
that their children did not want to
miss a Sunday and coming to our
church,

This oneness and the sense of be-
longing to the community and being
a good Catholic will be a foundation
for years to come. The seed that is
sowed in them early on will sprout,
grow and develop into strong per-
sonalities that will lead the future
generation along the path of Knana-
ya tradition, culture and heritage. We
look forward to everyone’s participa-
tion and cooperation as we continue
the teaching and healing ministry of
Jesus Christ. May the good Lord bless
each one of you!



Cuthbolie Churh
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he Catholic Church is al-
I ways conscious of her obli-
gation to provide the nec-
essary facilities to its members
for following their own legiti-
mate ecclesial traditions. Second
Vatican Council in its document
Orientalium Ecclesiarum, OE
art 4 says, “Therefore, attention
should everywhere be given to
the preservation and growth of
each individual church. For this
purpose, parishes and a special
hierarchy should be established
for each where spiritual good of
the faithful so demands”

In Orientale Lumen, the Pope
John Paul II said, “Where in
the West there are no Eastern
priests to look after the faithful
of Eastern Catholic Churches,
Latin Ordinaries and their co-
workers should see that those
faithful grow in the awareness
and knowledge of their own tra-

dition, and they should be invit-
ed to co-operate actively in the
growth of the Christian commu-
nity by making their own partic-
ular contribution” This means,
wherever there is jurisdiction of
an Eastern autonomous ritual
Church, its members by the vir-
tue of his/her baptism will rou-
tinely belong to that church and
that their pastoral care need to
be administered by their spe-
cific autonomous ritual church.
A person is always a member
of a specific autonomous ritual
Church and only as such is the
person a member of the Catholic
Church.

Syro Malabar immigration to
USA and initial pastoral arrange-
ments

In late 1960’s and 1970s we saw
a large flow of people to United
States in search of better op-

portunities. Professionals of our
Church found better prospects
in this country. The new comers
settled in major metropolitan cit-
ies and were eager to have Syro-
Malabar liturgy whenever it was
possible. In 1983, then Bishop of
Kottayam, Mar Kuriakose Kun-
nacherry, sent a priest from the
diocese of Kottayam (Fr, Stephen
Chollambel) for a special min-
istry to all Syro Malabar faithful
living in Chicago. Two years later
another priest was sent from the
Archdiocese of Chenganacherry
to the non Knanaya Catholics liv-
ing in Chicago. Those were the
first pastoral arrangements for
the Syro Malabar faithful in USA.

Recommendations for the forma-
tion of Syro Malabar diocese.

In 1996 His Excellency Mar Greg-
ory Karottemprel, the chairman
of the Commission for the pasto-
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ral care for the migrants and ap-
ostolic visitator to USA and Can-
ada, came to the US and made a
personal effort to visit as many
places as possible to meet with
the priests and people of the Syro-
Malabar Church. This formal
visit enabled him to formulate a
detailed report to be submitted to
the Holy Father. In his report, he
requested for the establishment
of a diocese for the Syro-Malabar
faithful in USA and Canada.

Again, His Beatitude Mar Varkey
Cardinal Vithayathil, then Major
Archbishop, made an extensive
visit to the main cities of USA/
Canada in 1998 and realized the
need for better spiritual care for
our people and also recommend-
ed to Rome the need of a hierar-
chical arrangement here.

Establishment of the Syro Mala-
bar Diocese and Knanaya Region.

These recommendations consti-
tuted the establishment of the St.
Thomas Syro-Malabar Catholic
Diocese of Chicago in 2001, and
the appointment of Rev. Fr. Jacob
Angadiath as the first Bishop of
this newly erected diocese. The
area of this diocese (Eparchy)
comprised the whole USA, and
Bishop Angadiath was also ap-
pointed as the Permanent Apos-
tolic Visitator to Canada,

In the light of the ecclesiastical
documentations, it is evident that
the St. Thomas Syro Malabar Dio-
cese of Chicago (where the pasto-

ral care of the Knanaya Catholics
also entrusted) has all the respon-
sibility to build up the liturgical
community and give proper pas-
toral care for all our immigrants
in the North- American milieu. In
order to be an active member of
the Church, one should be fully
involved in her tradition and be
an heir to the spiritual patrimony
of the same church.

Syro Malabar emigrants in USA
and Canada have all the right to
get adequate liturgical formation
in their own rite as it is appreci-
ated and approved by the univer-
sal Church. Hence it is our duty
and obligation to teach our faith-
ful properly about the richness of
the liturgical patrimony, struc-
ture, symbolism, discipline and
other matters of the Syro Malabar
Church in the given situation.
Since the foundation of the Syro
Malabar diocese in North Amer-
ica, the pastoral care of the Syro
Malabar faithful (including Kna-
nanites) are canonically under
the jurisdiction of the hierarch of
this diocese.

With the establishment of the St.
Thomas Syro-Malabar Catho-
lic Diocese of Chicago, all the
Knanaya Catholics and Knanaya
Catholic Parishes/Missions in the
U.S. came under this diocese, The
pastoral coordination of the Kna-
naya Community under the lead-
ership of Knanaya priests has be-
come very active, and at present
we have nine parishes and eleven

i
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Fr. Thomas Mulavanal

missions in the USA.

His Excellency Mar Jacob Anga-
diath appointed Rev. Fr. Abra-
ham Mutholath as one of the
Syncellus (Vicar Generals) of the
Syro Malabar Eparchy of Chicago
on October 3, 2001. His Excel-
lency also established a separate
Knanaya Catholic Region in the
diocese on April 30, 2006. This
region consists of all the Knanaya
Catholic missions, parishes, and
all Knanaya Catholic faithful liv-
ing within the boundary of the St.
Thomas Syro-Malabar Catholic
Diocese of Chicago.

Because we are Syro-Malabar
Catholics, and are placed under
the St. Thomas Syro-Malabar
Catholic Diocese of Chicago
since 2001, we are part of this di-
ocese until we get our own Kna-
naya Catholic Diocese in the U.S.
As persons of Eastern Catholic
faith, we are first of all members
of the Syro-Malabar Catholic
Church. At the same time we do
have an additional character of
ethnic identity i.e. knanaya iden-
tity. So Knanaya Catholics should
be proud of their Syro Malabar
heritage while sharing knanaya
ethnic uniqueness.

As Syro Malabar Catholics, we are
bound to follow the procedure
rules approved by the St. Thomas
Syro-Malabar Major Archiepar-
chial Synod. It is the same pro-
cedure rule with minor changes
that we see in all dioceses of the
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Syro Malabar Church including
Archeparchy of Kottayam and
Eparchy of Chicago.

Obligations of the Eastern Catho-
lic Faithful

American Conference of Catho-
lic Bishops in their book, Eastern
Catholics in the United States of
America (pages 20 to 33) has pro-
vided an overview of the Eastern
Catholics traditions. This book
explores the similarities and dif-
ferences between the Latin (Ro-
man) and Eastern Churches. The
following pertains sacramental
guidelines for all the Eastern
Churches.

Baptism

With regard to baptism, the di-
rective says, “a priest or deacon
of the Latin Catholic may not
baptize a child of eastern Catho-
lic parents unless a priest of the
parent’s church cannot perform
this holy mystery. The exception
is only, when the circumstance
constitutes unavailability of the
priest of the Eastern Church;
when child is in danger of death,
the priest of the Eastern Church
is too far to bring the child to
him, and the priest of the Eastern
Church cannot come to baptize
the child. In such cases, the min-
ister of the Latin church needs to
state in his own baptismal regis-
ter to which Eastern Church the
child belongs, and send notifica-
tion of the baptism to the priest
of the Eastern Church’.

Chrismation

In the Eastern Catholic Church-
es, Chrismation (known in the
west as confirmation) is always
received at the time of baptism.
Child must be chrismated in
his or her proper autonomous
church. As the sacrament of
Chirsmation cannot be repeated,

any attempt to become involved
with a confirmation group pro-
gram (who has already received)
under the Latin Church is strictly
prohibited. If, at the time of con-
firmation for the class or group
of children in the sacramental
program, it is found that a child
belonging to an Eastern Church
has not yet received the holy mys-
tery of Chrismation, the child
must then be chrismated in his

or her proper autonomous ritual
Church.

Eucharist

It is the normal practice of the
church that Catholics celebrate
the Lords day by participating
in the celebration of the Eucha-
rist in the community of their
own Church, Nevertheless, where
there is diversity of churches in
the one place, the faithful wor-
thily celebrate the resurrection of
Jesus by attending the Eucharist
in any of the autonomous ritual
church.

The Sacrament of Matrimony

In the canonical tradition of the
Eastern Churches the marriage is
to be celebrated before the pastor
of the groom unless the particu-
lar law determines otherwise, or a
just cause excuses. In the USA, a
priest of the Latin Church cannot,
without special permission from
the bishop of the Eastern Church,
validly bless the marriage of the
subject of the eastern hierarch
even if celebrated in his parish.
A bishop of the Latin Church
has no authority to permit such
a marriage or grant a dispensa-
tion for it. In the Eastern Church
a deacon cannot assist at a mar-
riage, as in the Latin Church.

The directives continue, when
dealing with the faithful of the
Eastern Churches Latin Pastors
must be aware of the differences

in the legislation of the Latin
Church and of the code of canons
of the Eastern Churches in regard
to marriage.

The Power to dispense

Eastern Catholics can only be dis-
pensed by their own eparch. Any
dispensation granted by a Latin
bishop to the faithful of the East-
ern Church is invalid.

The Church needs to focus not
only the religious aspect of the
community but also the complex-
ities of social, educational, cultur-
al, and economic aspects in this
new environment. At the same
time, the pastoral attention to the
world of immigration should be
a constant and active concern of
the church to continue its mission
of salvation.

Conclusion

The Church moves along with the
people to provide pastoral needs
and care for the community. To-
day the Syro Malabar Church in
US has blossomed with almost
65 missions and Churches. Every
migration has become successful
when people and church move
together and here in US too the
same story is repeated. All of us
can be proud in cherishing this
joyful moment.

Knanaya migration to the United
States has helped to uplift the
Knanaya community at large.
The traditions and liturgical pat-
rimony we inherited from our
forefathers need to be passed on
to the future generations. This
can only be achieved through the
active participation and collabo-
ration in the church and its faith
formation. We need to respect
our ecclesial patrimony and fol-
low the guidelines set forth by the

Church.
]
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Teacher:

What is the chemical formula for
water?

Sarah: HIJKLMNO!!
Teacher:
What are you talking about?

Sarah:
Yesterday you said it’s H to O

other was preparing pancakes

for her son Kevin,5, and Ryan,3.

The boys began to argue over who
would get the first pancake.

Their mother saw the opportunity
for a moral lesson
“If Jesus were sitting here, He
would say, “Let my brother have
the first pancake, | can wait.”

Kevin turned to his younger
brother and said, “Ryan,
you be Jesus.”

o David: Now, Sam tell me frankly,

do you say prayers before eating?
Sam: No David, | do not have to,

my Mom is a good cook.

&

A little boy was listening to
a long and excessively boring
sermon in church. Suddenly
the red sanctuary lamp caught
his eye. Tugging his father's
sleeve, he said, "Daddy, X
when the light turns green
can we go?”

&y

The children were lined

A Catholic boy and a Jewish boy
were talking and the Catholic
boy said, "My priest knows more
than your rabbi." The Jewish

boy said, "Of course he does,

you tell him everything.”

‘l’eacheD

Why are you late?
Robert:
Because of the sign
Teacher:
What sign?
Robert:

The one that says,
“School Ahead-
Go Slow”

ilvia:

Dad, can you write
in the dark?

Father:
| think so, what do
you want me to write?
Silvia:
Your name on this
report card.

up in the cafeteria of
a Catholic elementary
school for lunch. At the
head of the table was
a large pile of apples.
The nun made a note,
and posted on the apple
tray: "Take only ONE.
God is watching.”

Moving further along the
lunch line, at the other
end of the table was a
large pile of chocolate

chip cookies. A child had

written a note, "Take
all you want. God is
watching the apples.

9 Teacher:

John, how do
you spell “crocodile?”
John: K-R-0-K-D-A-I-L
Teacher: No, that is wrong.
John: May be it is wrong,

but you asked me how
I spell it.

c"’ Teacher: Desmond, your composition on
“My Dog” is exactly same your brothers.

Did you copy his?
Desmond: No, teacher, it’s the same dog
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Grades alone will not get
you into the college of
your choice:

Each year the college admis-
sion process becomes tougher.
Nowadays, getting a 4.0 GPA
is not going to guarantee your
admission into your dream
school. In order to stand out
from the rest of the college
application pool, immerse
yourself in various activities
outside the classroom. Colleg-
es want more than a “straight
A” student; they want a well-
rounded student. Join sports
team at your school, become
a leader in student council, or
audition for the school play.
The more unique your extra-
curricular activities are, the

more interested college ad-
mission boards will be. This is
the time playing the harp or
doing bharatanatyam can re-
ally come in handy. No matter
what you decide to do, always
remember one thing: colleges
care about quality not guan-
tity. Admission boards already
know that students are capa-
ble of joining numerous clubs
and organizations, but what
they really want to see is your
dedication and passion for the
activities you are in.

arking the letter ‘C’

when in doubt won’t get
vou the SAT score you were
hoping for:

When studying for the SAT, you
really need to find a happy

MARIAN
Viriappallil

medium. Don’t walk in and
assume you’ll do well without
studying, but don’t try cram-
ming information for hours on
end either. The SAT Reasoning
Test does not actually test your
knowledge; it tests your test-
taking ability. The SAT Subject
Tests are a different story.
Just by learning a few tech-
niques, you can easily improve
your SAT score. Each multiple
-choice question on the SAT
is worth the same amount of
points, so focus on answering
the easy questions correctly
before moving on to the more
difficult questions. Always try
to eliminate certain answer
choices so that you have a
higher chance of getting the
question correct. After mark-




ing an answer choice, do not
change it unless you are abso-
lutely sure you made an error.
The SAT covers simple topics,
but the test often confuses
test-takers with complicated
directions. Be sure to read
the question thoroughly so
that you know exactly what
the question is asking for. To
get a better idea of what the
test is going to be like, look
into some practice books such
as Princeton Review or take a
practice test sponsored by a
test-prep company at your lo-
cal library.

Do your homework when
it comes to selecting col-
leges you plan on applying to:

During your junior year and
the summer prior to senior
year, start looking into col-
leges and what they have to
offer. If possible, try to even
visit some of the schools
you’re interested in. Doing
this early on, allows you to fo-
cus more of your time on the
actual college application pro-
cess during your senior year.
When researching schools, do
not eliminate them just be-
cause you have never heard
of them or they are not in the
top 10 list. When research-
ing schools, you may find that
some of the more popular or
so-called prestigious universi-
ties may not have the major
you are interested in or the
clubs you planned on joining.
When looking at rankings, you
have to realize that they are
often biased and vary from
list to list. Rankings also do
not help you get a feel of the
atmosphere of the college or
indicate how you’ll fit in. Most

Sedt Snntvesiary S oweeni 2077 ‘

importantly, make sure the
list of schools you are apply-
ing to have a wide range of ac-
ceptance rates. You shouldn’t
only apply to the Ivy League
universities due to the slim
acceptance rate. A rule of
thumb is to apply to 2-3 se-
lective schools (1-40% accept-
ance rate), 2-3 match schools
(40-60% acceptance rate), and
2-3 safety schools (60-100%
acceptance rate).

Be on top of what colleges
expect in your application:

When actually filling out your
application for schools, be
aware of everything that the
application is asking of you.
Look into all the deadlines for
various parts of your applica-
tions and plan out when you
will complete each part so
that you don’t inadvertently
turn in your application late.
Make sure to have information
such as your social security
number, parent’s information,
and school details on hand. If
a school requires you to send
in teacher recommendations,
decide which teacher(s) you’d
like to write your recommen-
dation ahead of time. The
teacher you choose doesn’t
have to be in the class you're
getting the highest grade in.
Try to select a teacher that
knows you a little bit outside
of the classroom and can eas-
ily say that you actively par-
ticipate in class. After you do
finalize your decision, make
sure to ask your teachers for
recommendations at least 2-3
weeks in advance so that you
don’t rush them and they see
that you are on top of all your
deadlines. Lastly, be honest

throughout your application.
Don’t put in false information
just to boost your chance of
acceptance. Though it is not
guaranteed that you will get
caught in a lie, you should
never even think about risk-
ing it.

an your personal state-

ment ahead of time:

When writing your personal
statement, don’t stay away
from what the college is ask-
ing in the prompt. You do not
need to have a tragic life sto-
ry in order to have an amaz-
ing personal statement. Don’t
make excuses for failure and
do not brag about yourself.
When writing about your
strengths, write about how
you exemplified a particular
characteristic rather than just
listing the characteristics you
possess. If you have to write
about why you want to attend
a particular school, avoid talk-
ing about monetary reasons or
prestige. Instead talk about
a club/organization that you
would like to join or a college
tradition you find intrigu-ing.
Avoid using clichés and ge-
neric words such as happy,
nice, and positive. On the
other hand, don’t use words
you cannot define in order to
impress a college. Be specific
when answering the prompt
and make sure everything is
cohesive. Focus on one or
two topics rather than giving
a brief overview on numerous
things. A personal statement
should not be as structured
as an essay for English class;
it should be more like a short
story which means you can or-
ganize it whichever way you



see fit. Be prepared to revise
your essay multiple times and
don’t feel hesitant to seek
advice. Lastly, finish your per-
sonal statement ahead of time
so that you are not throwing
together an unorganized essay
the night before your applica-
tion deadline.

Don’t worry too much about
college interviews:

The most nerve-racking thing
about the college application
process for most people is
the interview. From personal
experience, | can say that it
isn’t as terrible as some make
it out to be. It's not meant to
be an interrogation; the inter-
view just allows colleges to
get to know you and see how
you’ll fit into their student
body. When you get a request
for an interview, don’t reject
it due to nerves or feeling un-
prepared. An interview cannot
weaken your application. Un-
less you make it seem like you
hate the college you’re doing
an interview for, your chance
of admission will not be low-
ered because of how you did
during your interview. Before
attending an interview, have
an idea as to what questions
your interviewer might ask.
Questions include: “How will
you contribute to our com-
munity?”, “What do you do for
fun?”, and “What do you see
yourself doing in ten years?”
Although you should be aware
of what questions interviewers
will hit you with, you should
not prepare every sentence of
every response. Doing this will
make interviewers believe you
are not genuine or you are in-
capable of doing things on the

spot. If an interviewer asks, “Is
there anything | should know
about you that is not stated
in your application?” always
say yes. Even if it’s something
small such as sharing your in-
terest in photography, do it!
No matter what you share,
colleges will see that you are
multidimensional and that you
are not just engaging in activi-
ties to impress them. Remem-
ber to come with questions
to ask your interviewer about
the school you are applying to
and/or his or her experience
there. However, make sure
these questions can’t easily
be answered just by looking at
the school’s website. Having
specific questions will show
the interviewer that you are
truly interested in the school
and that you have done some
research about the school. Of
course, be calm! Like | said
before, an interview is not an
interrogation; it usually just
ends up being a fairly casual
conversation.

oney isn’t going to fall
from the sky to help you
pay for college:

Nowadays, being able to af-
ford college is becoming more
and more difficult to do. Stu-
dents can no longer solely rely
on colleges to provide them
with good financial aid pack-
ages. Due to this, students
should scope out opportuni-
ties to receive money: schol-
arships, competitions, etc.
Often times, school coun-
selors can’t really help you
find scholarships that you are
eligible for since they have
to deal with a vast number of
students. So it is your job to

research and look for scholar-
ships. There are thousands of
scholarships out there ranging
from $100 to $100,000. The
LAPD, wunions, corporations
(Microsoft, Coca-Cola, etc),
and local places of interest of-
fer writing competitions and
scholarships so finding one to
apply for shouldn’t be too dif-
ficult. It’s better to apply for
the more local scholarships
that are worth less money
since the applicant pool is
smaller. When applying for
scholarships, make sure you
meet all the deadlines and do
exactly what is asked of you.
In the end, even if you don’t
receive a scholarship, at least
you are more aware of the
scholarships available to you
so that you can try again the
next year.

Make sure you take breaks
along the way:

The college application pro-
cess takes a lot of one’s time,
but you should always make
sure you have time for fun
along the way. Your senior
year is the last year of high
school and you need to make
the most of it. Take time to
do things you love so that your
mind isn’'t always on college
and acceptance letters. Be
sure to spend time with your
friends in order to strengthen
your bond and make it last
well beyond your high school
years. Lastly, don’t forget to
make time for your family.
Once you’re in college, you
won’t be able to see them
every day and you’ll realize
how much you take your fam-
ily members for granted when
you get homesick.
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§ Born 3
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Slept in the Lord -

10-09-2011
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JOSEMON MATHEW
(JOPPAN)

MUTTATHIL %

Born: July 27,1970 =
Died : October 27, 2009

We Love you, We Miss you,
We Miss you a lot :

Inserted by:
Sorrowing Family
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ayil Jose & Family, Las Vegaé




CHEMMARAPALLY
Philip & Family, San Jose

KANOTHRA
Philip & Family, Chicago

KUNJAMMA DEVASIA
& Family, San Jose

PURAYAMPALLY
Johnsen & Family, San Jose

THOTTAM
Cyriac & Chinnamma, San Jose
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KIZHAKKEKUTTU
Chackochan & Family, Chicago

PARATHARA
Francis & Family, San Jose

PURAYAMPALLY
Lukose & Aleyamma, San Jose

VALEL

ELANJIKAL
Shine & Family, Los Angeles

KIZHAKKEKUTTU
Stephen & Family, Chicago

PINARKAYIL
Jose & Family, Chicago

PUTHUSSERIL
John & Family, Chicago

VELLIAN
Alphy & Family, San Jose
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At Fows F Tiranaya Catholic Churek

Chettiath Jose
Kanjirathumkal Thomas
Kanjirathumkal Vince
Kokkaravalayil Kochumon
Kollaparambil James
Mangalathettu John
Manumkal Martin
Mapleton Alex

Moolakatt Rinly
Muthukattil Jaimon
Padinjare Varikattu Santosh
Paranickal Sajan
Puthenpurayil Joseph
Tharayil Luckose
Vettukallel Jojo

884 Lady Marlene Ave., Las Vegas, NV 89119
1905 Cochran St., Las Vegas, NV 89104

10017 Fox Springs Dr., Las Vegas, NV 89117
10420 American Falls Ln, Las Vegas, NV 89144
1546 Via Cassia, Henderson, NV 89052

1119 Fairbury St, Henderson, NV 89052

9328 Chateau St. Jean Dr, Las Vegas, NV 89123
10552 Beech Creek St., Las Vegas, NV 89141
10648 San Palatina St., Las Vegas, NV 89141
9550 W Sahara Ave , Apt# 1133, Las Vegas, NV 89117
2570 Williamsburg, Henderson, NV 89052

383 Wooden Gate Ave., Las Vegas, NV 89123
5334 Marco Rossi Ct,, Las Vegas, NV 89113

41 Sandy Bunker Ln., Las Vegas, NV 89148
1374 Winter Solstice Av., Henderson, NV 89014

702 739 8809
702 737 5048
702 233 3025
702 562 3253
702 247 9544
702 896 0580
702 897 6430
702 257 0151
702 897 5913
702 448 1761
702 270 6456
702 837 3491
702 388 1461
702 362 0404
702 837 5715
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OUR COMMUNITY IN PHOENIX, AZ
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Baiju Thomas
Chatham Dr. Joseph
Chatthom Dr. Jean
Kottoor Simon
Kureekottil Sunil James
Melandasserry Dr. Ajo
Parappallil Jose

Sony Joseph

Thadathil Joy

___({lfIM‘. : -~

1041 W Longhorn Dr, Chandler, Arizona-85286
3131 N Scottsdale Rd, Scottsdale, AZ 85251
3851 N Sonoran Hills, Mesa, AZ. 85207

23825 N 63rd Drive,Glendale AZ 85310

1797 E Carob Dr, Chandler, AZ

East Poeyadel norte dr, unit #4018, AZ

5843 W, Wethersfield Dr. Glendale, AZ 85304
Phoenix, Arizona

26204 N 50th Drive, Phoenix AZ 85083

623 385 6718
480 596 5666
480 218 5085
623 486 5136
602 814 0810
804 678 9030
623 249 3673
480 643 0145
623 695 5571




‘;? St Pt X Fnanaya Catholic Church

In Loving Memory of

V.J. SIMON |

(Chimmachan)

VATTADIKUNNEL

e
Born:02-06-1924 = =
Died : 02-01-2006 3 /‘_‘

MRS. BABY
ULAHANNAN

Pariyathupadavil

Died on August 13th, 2011




PHILIP MARY PHILIP

(Kuttapai) " :
Viriappallil Viriappallil

Died : 15t November 2002 Died : 57 June 1972

) _—2 ‘Ever Loving Memory of
Sy ‘Our Beloved Appachan & Ammachi

\¥ BABY PACHIKARA CHACHIKUTTY
e Y &_{, Born : May 9, 1922 Born : March 25, 1926 4
R Died : March 2, 2002 Died : January 12,_‘19‘8'_2 oL

“t




~ VISITATION
CONVENT

isters of the Visitation of the Blessed Virgin
Mary (SVM) is a Diocesan Congregation in

the Knanaya Archdiocese of Kottayam, India.

Realizing the role of women in the formation of

the family and thereby in the uplift of the soci-

ety and Church this Congregation for women —

was founded by the Servant of God Mar Mathew

Makil in 1892. The mission of the Congregation

: j /
f t |

Sr. Mable, Sr. Sereer;L, Sr Meera

is the holistic development of the
individual, family and commu-
nity especially the women folk
through education, medical care,
family renewal program, coun-
seling and other charitable activi-
ties based on Gospel values. The
Charism of SVM is to follow the
gentle, humble Jesus and to attain
the Christian perfection through
religious life.

At present more than 600 Visita-
tion sisters working in India and
abroad in the sphere of pastoral
and charitable activities.

American mission started at Los
Angeles in California in the year
2000 with 4 members in Hospital
ministry. In 2009 they could buy
a new building and entered in to
the level of an independent visi-
tation convent under St. Pius X

Knanaya Catholic Mission, Los
Angeles as the first house in USA.
In 2010 the congregation opened
another house in Chicago.

ST. JOSEPH

CONGREGATION

t. Joseph’s Congregation (S]C)

belongs to the Archdiocese of
Kottayam founded on July 3rd,
1928 by the Servant of God Fr.
Thomas Poothathil at Kaipuzha,
India. The special apostolate of
the Congregation with the motto
of “Love & Serve” is care and sup-
port for the physically, mentally,
and socially disabled and thereby
bear witness to the merciful love
of Jesus. The Congregation has
grown and over 400 sisters extend
their service mainly to care for
the physically and mentally hand-
icapped. In addition, sisters work
in the areas of ministry including

orphanages, schools, hospitals,
physically and mentally chal-
lenged children, hospice for can-
cer patients, care for HIV/AIDS
patients, and pastoral needs of
the parishes. Apart from Kerala
the sisters render compassion-
ate service in states such as Gu-
jarat, Madhya Pradesh, and New
Delhi in India and in overseas

Sr. Jane

Sr. Lisin

in Italy, Germany, Switzerland,
and America. American hospital
ministry was established in the
year 2002 in West Covina Cali-
fornia with five sisters. At present
Sr. Jain and Sr. Lisin continue the
mission in hospital ministry and
provide pastoral support to mem-
bers of St. Pius X Knanaya Catho-
lic Church.
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PR A o N
P.J.Luckose Aleyamma Luckose
Chathampadathil, Neendor
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AMMAIKUNNEL
MATHEW SMITHA

Ammaikunnel Cheriyackal
(Areekara) (Karimkunnam)
Lizbeth

APPOZHIYIL
SHIJU SUNITHA
Appozhiyil Attail
(Menmuri) (Los Angeles)

Albin, Jason

ATTAIL

JOSEPH JESENTHA
Attail Mutholath
(Kurumulloor) {Cherpunkal)

Bindhu, Anitha,
Sunitha, Anish




CHAMAKALA

GIJO RANI
Chamakala Maranattu
(Neendoor) {Kannankara)

Angelina, Aiden

CHATHAM
DR. PHILIP ELIZABETH
Chatham Kizhakemuriyil
(Neendoor) (Ranni)

Tim, Sheryn

CHAZHIKATT

CYRIAC MARYAMMA
Chazhikatt Pachikara
(Veliyannoor) (Mrala)

Jeanne, Liza, Shane

Tl = s (bl @B Slandl o ol - o s S ol




KURIAKOSE LISBETH
Chazhikatt Pariyathupadavil
(Veliyannoor) (Paingalam)

Zeena, Justin

CHEMMANGATT

M JULIE
Chemmangatt Thekumkattil
(Koodalloor) (Kidangoor)

CHETTIATH

CYRIAC PHILOMINA
Chettiath Kizhakkanday
(Koodalloor) (Piravom)

Michelle, Alex, Isaac




CHETTIATH
JAMES ANNAMMA
Chettiath Manalel

(Koodalloor) (Poozhikol)

Tobin, Tini, Timmy

CHIRACKEL

ROYS BINDU
Chirackel Thekilakattil
: (Odayanchal) (Kottodi)

Shilpa, Sheenu, Swathi

ELAKKAT

SIBY TINA
Elakkat Maliekal
(Chicago) (Boston)

Christian




y life has been changed in

many ways ever since we
bought this church one year ago.
I was fortunate enough to be the
first person to have Holy Com-
munion at the new church, and
it was in the presence of lots of
bishops and priests. Aside from
the spiritual aspect of the church
and everything that I learn in my
Sunday school class has made me
closer to God.

The biggest impact that this
church has made on me has been

socially. Because we live far away,
I never got to see many of my
friends, but now [ see them all
once a week for a few hours. This
has brought me closer to them
and helped me realize how much
of a community we are. After eve-
ry Sunday mass, we eat food that
different people cook, and that
just serves as an example as how
much we all care about each other
in the Knanaya community. Since
we created this church, I feel like
everyone is like my mom or dad

Matthew Philip
Ottappally

because [ know that they all love
and care about me.

If we had not brought this church,
I do not think [ would be as close
to God as I am now. Before we
started coming to the Montebel-
lo church, I would just pray and
read the Bible with my parents,
but now [ do that on my own, and
it is leading me closer and closer
to God every day. Fr. Mulavanal
warks tirelessly, but he always has
a smile on his face and he always
interacts with everyone. Without
his faith, dedication, hard work,
and love, this church never would
have been created, and my life
would not have been changed.

St. Pius Knanaya Catholic Church
has changed my life so much, and
[ hope it continues to do that
and bring me closer to God. It
brought my friends, family, and
church community all closer to-
gether. Thanks to Fr. Mulavanal,
all the Sisters, CCD teachers, and
everyone else for your love, care,
and support that will never be
forgotten. i

Jesus replied:

"Love the Lord your God with all your heart and with all your
soul and with all your mind. This is the first and greatest commandment.
And the second is like it: ‘Love your neighbor as yourself."

Matthew 22:37-39
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n Loving
Memory c_)f

CHAZHIKATT

Kuruvilla
September 26, 2006
&

Mary
May 10, 2002

25 Sears a/ Glernal %@f)
CHETTIATH

Mathew
July 6,2012
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KAKKANATT

THOMAS LOVELY
Kakkanatt  Oliyilputhanpurayil

(Kidangoor) (Kallara)

Timmy

PHILIP JEANNE
Kalayil Chazhikkatt
(Chicago) (Los Angeles)

KALLIDUKKIL

SAJIMON MINIMOL
Kallidukkil Kizhakkekara
(Uzhavoor) (Veliyannoor)

Melvin, Martin




KALLIPPURATHU
VISI RISSY
Kallippurathu Manalel

(Kumarakom) (Monipally)

Toms, Tobin, Tevis

T
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KANNALIL
: ROJI SHEEBA
= Kannalil Chamakala

(Trivandrum) (Trivandrum)

Robin, Patrick, Rachel

KANIYAMPARAMBIL
ROY JAI
Kaniyamparambil Manalel

(S.H. Mount, KTM) (Poozhikol)

Anjali, Anoop, Jacob




KAPPADAKUNNEL

MANUEL FELICIA
Kappadakunnel Pariyathupadavil
(Uzhavoor) (Paingalam)

Mathew, Melisa, Melanie

KATTAPPURATHU
STEPHEN TANIYA
Kattappurathu Puthenpurayil
(Chamalkala) (Chamakala)

Abein

KATTAPURAM

JAMES GOLDA
Kattapuram Malloocheril
(Chamakala) (Mallusery)

Joel, Aingela
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KOLLAPARAMBIL

STEPHEN VALSA
Kollaparambil Nellikkattil
(Areekara) (Uzhavoor)

Jilson, Jenise, Sibin

KONGAPUZHAKALAYIL

JOSE LOVELY
Kongampuzhakalayil Kottarakalathil
(Ettumannoor) (Othara)

KOOVAKKADA

PHILIP ANCY
Koovakkada Indikuzhi
(Vakathanam) (Kothanallur)

Phinu, Phincy, Philip




The MARRIAGE
CUSTOMS of the
KNANAYA
COMMUNITY

Sr. Meera SVM

he Christians of Kerala who
trace the origin of their faith

to St. Thomas, are known as St.
Thomas Christians. The St. Thomas
Christians of India later accepted the
name Syro Malabar. When we analyze
the very word Syro-Malabar, Syro de-
notes their liturgical heritage as well as
their East Syrian connection,

The Knanaya Community among the
St. Thomas Christians traces its origin
to 72 Jewish Christian families who im-
migrated to India from Southern Mes-
opotamia in A.D. 345. Those 72 fami-
lies had their origin from a people first
baptized by the apostle St. Thomas, be-
fore his arrival in India in A.D. 52. The
new settlers were cordially welcomed
by the local king, and were held in high
esteem. They were numbered among
the noble castes of Malabar. They were
granted special privileges recorded on
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copper plates. Historians enu-
merate 72 privileges granted in
the Kynai Thomman Copper
plates. According to Bishop Roz
S.J., the original of the Copper
Plate Grant was taken to Portugal
by the Franciscan missionaries.

This Southist community kept its
identity in the course of the cen-
turies even though, along with
other Mar Thomas Christians,
it was open to Indian Culture. It
has even embraced Hindu Social
customs and religious ceremo-
nies without prejudice to Catho-
lic faith.

Even though the Knanaya Com-
munity was divided into the
Catholic and non-Catholic in the
17th century, they are still keep-
ing the ethnic unity in-spite of
the fact that there is difference in
faith.

Fr. Placid J. Podipara once de-
scribed that St. Thomas Chris-
tians of Malabar as Hindu in
culture, Christian in Religion and
Syro Oriental in worship. The
Southists form a part of this, but
they have a strong Jewish cultural
and ceremonial background.

The customs allude to the age-
old traditions of the people. They
express the faith, the culture,
vision of life, identity and life
style. When dealing with the
sacrament of marriage the Vatican
Council in its constitution on the
sacred liturgy Art. No. 77 clearly
states that “if any region use
other praiseworthy customs and
cere-monies when celebrating
the sacrament of matrimony the
sacred synod earnestly desire that
these by all means be retained”.

Marriage Customs of the Kna-
naya Community

Knanya community has special
customs in connection with their
marriage. The wedding ceremo-
nies stress that marriage is not
just a sacrament and contract be-
tween the man and the women,
but an entering into a contract
and a relationship between the
families of the bride and groom.
Betrothal for instance, is an ini-
tial agreement and engagement
which involves not only the
spouses, but also their parental
relatives. Betrothal itself is called
Kaipidutham, which is indicative
of the clasping of hands by the
paternal uncles of both the fiancé
and of the fiancée in the pres-
ence of the priest celebrant in the
Church (Historically in early days
it was conducted at home). The
idea is that paternal uncles take
up the responsibility to arrange
for the marriage according to the
agreement made at that time. Tt
is to respect those responsible el-
ders and to stress the idea of the
entering into the family relation-
ship. It means that not just the
father but also all the close rela-
tives of the couple are earnestly
and whole heartedly involved in
the new relationship. So also a
‘dowry’ is handled over not to the
groom or to his father, but to his
paternal uncle by the paternal un-
cle of the bride. This is done not
just as a business, but as a sacred
action. The elders thus are really
involved in the initiation of the
marriage contract.

Beautifying the Groom

On the eve of the marriage, the
would be grooms face is cer-

emoniously shaved by the village
barber in the pandal in the pres-
ence of the assembled. It is called
Chantham Charthal which means
beautifying. In fact it used to be
his first shaving indicating his en-
try into adulthood, as a prepara-
tion for marriage. The village bar-
ber asks formal permission from
the assembly reminding them of
their protective rights over seven-
teen castes, a privilege granted by
King Cheraman Perumal. “T ask
the gentlemen here who are pro-
tectors of 17 castes: May I shave
the bridegroom? He has to ask
this three times. After getting the
consent of the assembled the bar-
ber then shaves the grooms face
and takes him out to apply oil on
his head and give him bath. All
the times the assembly goes on
singing the ancient songs related
to this ceremony.

Feeding with special pudding

Once the groom reenters the
pandal after the bath, his sister
brings Ichappad (white rice pud-
ding and jiggery) and an elder in
his father’s line will, after having
obtained permission from the as-
sembly give him Ichappad three
times. One or three male elderly
persons may give the Ichappad.

Bringing Thali by the Goldsmith

Marriage in a Knanaya family is
a social feast. The non-Christians
such as the barber, the Panan,
and the goldsmith are ceremo-
niously involved in it. The main
symbol of marriage for Hindus
and St. Thomas Christians is the
tying of Thali by the bridegroom
around the neck of the bride.
Thali is a small gold medal with




a sign of the cross embossed on
it for Christians. The Hindus has
their Thali with or without some
Hindu symbaol on it.

Traditionally, on the eve of the
Knanaya wedding, the goldsmith
brings the Thali into the house of
the bridegroom and hands it over
to his sister. Knanaya Thali will
have 21 small buds embossed in
the form of a cross, and so it dis-
tinguishes from Thalies of other
Christian and non-Christians.

Smearing with Henna

On the eve of the marriage there
is a ceremony at the home of the
bride in which the bride’s palm
of the hand, feet and the nails
are smeared with a special yellow
ointment called mailanchi. The
ointment is made up of the leaves
of henna plant. This is a ceremo-
ny, which is found among various
tribes and castes of Hindus and
among Muslims. The Knanaya
bride comes to the Pandal ac-
companied by her elder sister and
she is seated in front of her grand-
mother, who smears mailanchi on
her palms and feet. Though the
main purpose of this function is
to beatify the girl, the song which
accompanies the ceremony gives
a biblical meaning to it. Since
Eve plucked the forbidden fruit
with her hands, the palms are
smeared. Since with her legs she
approached the forbidden fruit to
eat it, her feet are smeared. So the
ceremony reminds us of the first
couple, their sin and the symboli-
cal repairing of it.

Greeting with parents and Elders

Both the bride and the groom be-
fore they proceed to the Church

for marriage greet the parents
and elders and get their blessings.
The scene reminds us of the scene
of Sarah receiving blessing from
her father before being sent (to a
man) for her (Gen. 24-60).

Syriac Hymn

A hymn of blessing called Barma-
ryam (the son of Mary) is sung by
the priests at the end of the mar-
riage ceremonies at the church.
This hymn is about the life of
Christ with specific mention of
the marriage of Cana, where he
did his first miracle, and of the
crucifixion where the church was
betrothed to Christ, and so on.
After the hymn the couple re-
ceives blessing from the priests at
the rectory.

Procession Back Home

At the wedding ceremonies the
Knanaya people make the best
use of the privileges once granted
to them by the King. According
to the tradition, the bride and
groom will ride on the elephant.
Playing of various musical instru-
ments like Pancha Vadhyam and
drums, special silken umbrellas
(Thazha Kuda); various types of
cheering like Kurava and Nadavili
etc. make the wedding procession
a solemn event. As the procession
nears the wedding pandal the
bride and the bridegroom will be
carried on the shoulders by their
maternal uncles, with shouts of
Nadavili by the participants.

Welcome by the mother of the
Bridegroom

At the entering into the mar-
riage Pandal, prepared in front
of the house, the mother of the

bridegroom solemnly welcomes
the newly wedded. In fact it is a
cordial welcome to her daugh-
ter in-law who is to succeed her
as the queen of the family. The
sister of the bridegroom holds a
lighted brass lamb in one hand
and a bowl in the other. The bowl
contains water, paddy, and palm
leaf pieces, which are symbolic
of purification and fertility. The
mother makes the sign of the
cross three times on the forehead
of the newlywed couple with a
wet piece of palm leaf (blessed
on Palm Sunday) taken from the
bowl held by the groom’s sister.

The Huppa or Canopy

For the Jewish wedding a special
canopy called Huppa is erected.
For the Knanaya wedding special
seats are arranged for the couple
in the Pandal, called Manarcolam
(Marriage venue...) - two low
seats put side by side are covered
first with wool and then with
white linen. The wool is to re-
mind the couple of the hardships
and the white linen of the ameni-
ties and blessing of married life.
Seats with wool and linen spread
on it is symbol of royal dignity;
the Samoothiri of Calicut used to
be seated on such a seat at the sol-
emn occasion of his coronation.

Blessing by the mother of the
Bride

In the Pandal, the mother asks
and obtains permission from the
assembly to give a blessing to the
couple. Then standing in front of
the couple, she places her arms
crosswise, right palm on the head
of the bridegroom and left palm
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of the head of bride, seated to his
left.

The manner of placing the
hands crossed reminds us of the
placing of the hands crossed on
the offering of bread and wine
by the priest in the Eucharistic
Celebra-tions of the Malabar
Rite. At this time the ladies sing:
“T give my benediction to you,
so that you, your husband and
your children may live-long life”.
Then the bride’s mother, maternal
grandmother, and maternal
uncle give the Thazhukal. The
ceremony consists of a symbolic
embrace, touching with hands
below the thighs, giving
assurance of continued support
and protection by the elders to
the newlywed couple.

Feeding them with Milk and Fruits

Milk with sliced fruits is brought
to the couple in a cup and they
both drink from the same. In
the context, milk is symbolic of
purity and the fruits symbolic of
sacrificial offering. The Jewish
wedding contains a similar cer-
emony in which both the bride
and the bridegroom drink from a
single glass and then it is smashed
under foot, as symbolically indi-
cating the inseparable unity of the
couple. No one else should drink
from the same glass.

These several ceremonies of the
Knanaya marriage celebrations
are centered around home, and
the participants get the impres-
sion that it is a family festival,
though the marriage ceremony
proper takes place in the church,
The roles of the close relatives in
the ceremonies are to manifest a

communion of love that should
exist among them. It is remarka-
ble that the women are given emi-
nent roles in these ceremonies.

Margamkali Songs

Margamkali has been a tra-
ditional dance preserved and
performed mainly by the Kna-
naya community, Dr. Chummar
Choondel says that ‘Knanaya
Christians have the most ancient
and varied art forms. Margamkali
is their dance form. Generally it is
said that Margamkali is in prac-
tice among the Syrian Christians,
but a close and critical observa-
tion will show that the practice
and propagation of Margamkali
were among the Knanites! Mar-
gamkali, the dance, is generally
performed on the occasion of
reception of eminent persons,
parish festivals, wedding celebra-
tions, and so on.

All of the above rituals and cere-
monies make the Knanites aware
of their past and of their identity
as a distinct community.

Knanaya Community and Jews
in Cochin

A study of the customs and tra-
ditions of the Jews who live in
Cochin, Kerala, India and that
of the Knanaya community are
interesting subjects for the re-
search. With a Judeo-Christian
background, Knanites developed
very similar cultural identity
as that of the Jewish people. A
comparative study of the ancient
songs of the Jews in Kerala and
the Knanites can yield encourag-
ing results. The resemblance in
wording, context, and style of the
wedding songs of both Kanaites

and Jews of Cochin has strik-
ing similarities. Only very few
minor variations are seen when
we compare them together! This
indicates a close affinity between
Knanite and Jewish cultural back-
ground. The songs are historical
and Theological and some are for
amusement. In addition to these
several ceremonies and symbols
of marriage, there are also other
celebrations, which bear resem-
blance to Jewish celebrations.

General Observation

A survey of the marriage customs
of the Knanaya Community indi-
cates that they are a unique com-
munity with so many marriage
customs, which are not common
to the non-Knanites. The celebra-
tions point out that they are a peo-
ple of celebration who find songs
to accompany every ceremony
that is performed. They establish
that the good will and blessing of
many relatives are beneficial to
the couple. Marriage celebration
involves both the families and
hence the unit of both families is
to be fostered. Marriage customs
give due respect to the elders and
pay homage to women. These cel-
ebrations encourage unity within
the family members and between
the two families. Christian love
is beneath these ceremonies and
should tighten the tie of all peo-
ple concerned. These ceremonies
will strengthen religious and so-
cial customs within the frame of
the families and hence it should
be handed down to the coming
generation.
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Jesus answered, “I am the way and the truth and the life.
No one comes to the Father except through me." (John 14:6)
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arly Life

St. Pius X (Giuseppe M. Sarto] was born in 1835 in the village
of Riese in ltaly to a humble family. His parents were Giovanni
Battista Sarto and Marqgarita. The former, a postman, died in
1852, but Margarita lived to see her son a Cardinal. He was
ordained in 1858, and for nine years was chaplain at Tombolo.
In 1867 he was named arch-priest of Salzano. On 10 November,
1884, he was named Bishop of Mantua.

in June, 1893, Pope Leo XlIl appointed him as Cardinal under
the title of San Bernardo alle Terme; and three days later, he
was nominated as Patriarch of Venice, while retaining the title
of Apostolic Administrator of Mantua. Pope Leo XlIl having died,
the cardinals entered into conclave and after several ballots
Giuseppe Sarto was elected on 4 August as successor of the
Pope. His coronation took place on the following Sunday,
9 August, 1903.

His Motto

He took as the motto of his reign to “renew all things in Christ”.
He strongly defended the purity of Catholic Doctrine against
modern heresies and was instrumental in extending the practice
of frequent Holy Communion and inaugurated liturgical renewal
in the church. Accordingly, his greatest care atways turned to
the direct interests of the church. He advised all to receive Haly
Communion frequently and, if possible, daily. In Aug. 15, 1910,
he decreed that the first Communion of children should not be
deferred too long after they had reached the age of discretion.

Miracles during the Pope's lifetime

Other than the stories of miracles performed through the Pope's
intercession after his death, there are also stories of miracles
performed by the Pope during his lifetime. On one occasion,
during a Papal audience, Pius X was holding a paralyzed child
who wriggled free from his arms and then ran around the room.
On another occasion, a couple [who had made confession to
him while he was bishop of Mantua] with a two year-old child
with meningitis wrote to the Pope and the Pope then wrote
back to them to hope and pray. Two days later, the child was
supposedly cured.

Ernesto Ruffini (later cardinal archbishop of Palermo] had
visited the Pope after he was diagnosed with tuberculosis, and

Shilpa the Pope had told him to go back to the seminary and that he
P would be fine. And it happened! Ruffini gave this story to the
Chirackel investigators of the Pontiff's cause for canonization.

Naturally, the solicitude of Pius X extends to his own habitation,
and he has done a great deal of work of restoration in the Vatican.
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Finally, we mustnot forgethisgenerous
charity in public misfortunes: during
the great earthquakes of Calabria, he
asked for the assistance of Catholics
throughout the world, with the result
that they contributed, at the time of
the last earthquake, nearly 7,000,000
francs, which served to supply the
wants of those in need, and to build
churches, schools, etc. His charity
was proportionately no less on the
occasion of the eruption of Vesuvius,
and of other disasters outside of
Italy. In few years Pius X has secured
great, practical, and lasting results
in the interest of Catholic Doctrine
and discipline, and that in the face
of great difficulties of all kinds.
Even non-Catholics recognized his
apostolic spirit, his strength of
character, the precision of his
decisions, and his pursuit of a clear
and explicit program.

Death and Burial

In 1913 Pius X, suffered a heart
attack, and subsequently lived in
the shadow of poor health. In 1914,
the Pope fell ill on the Feast of the
Assumption of Mary (15 August],
an illness from which he would not
recover. His condition was worsened
by the events leading to the outbreak

of World War |, which reportedly sent
the 79 year-old Pope into a state of
horror and melancholy. He died on
20 August 1914 of a heart attack.
His last will and testament bears the
striking sentence: “ | was born poor,
| have lived in poverty, | wish to die
poor”.

Following his death, Pius X was
buried in a simple and unadorned
tomb in the crypt below St. Peter's
Basilica.

Canonization

Pape Pius XIl officially approved the
canonically required miracles on 11
February 1951 and decreed for the
beatification process of the Venerable
Pope Pius X. His beatification took

place on 3 June 1951. During his
beatification Pius Xl referred to Pius
X as "Pope of the Eucharist", in honor
of Pius X's expansion of the rite to
children. He was canonized on 29
May 1954 by Pope Pius XII. His feast
day is August 21.

Activities for the United States

In 1908, Pius X lifted the United
States out of its missionary status,
in recognition of the growth of
the American church. Fifteen new
dioceses were created in the US
during his pontificate, and he named
two American cardinals. He was very
popular among American Catholics,
partly due to his simple background
in poverty that made him seen as a
common ordinary person that was on
the papal throne.

St.Pius X and Knanya Community

On August 29, 1911 His Holiness
Pope Pius X through his Apostolic
letter “In Universi  Christiani”
erected a new Vicariate Apostolic in
Kottayam, India exclusively for the
Knanaya Southist Community. He
is the second heavenly patron saint
of the Archdiocese of Kottayam. We
have a good number of parishes,
education institutions and religious
formation houses named after this
great saint. When Knanaya Cathelic
Mission of Los Angeles was officially
erected in 2002 we dedicated our
Mission to the heavenly patronage of
St. Pius X. It is indeed of his special
intervention that made us possible
to buy a new church facility for our
small community. As our heavenly
patron, he will continue to intercede
before God for all our needs.

UNIVERSAL PRAYER TO ST. PIUS X




POKKAMTHANAM

THOMAS MOLLY
Pokkamthanam Poovathunkal
(Malloossery) (Arunnuttiman-
galam)

Lynn, Sean, Alex

POOTHAMPARA

JOY MERCY
Poothampara Madathilattu
(Malakkallu) (Malakkallu)

Jyotis, Jyoti

POOVATHUNKAL
CYRIAC ALICE
Poovathunkal Chazhikatt
(Arunnuttiman-  (Veliyannoor)

galam)

Ajit, Anil, Asha
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POOZHIKALA

JACOB LINDA
Poozhikala Ilikattil
(Canada) (Houston)
Jalin, Jax

THACHET

LUKE SALEENA
Thachet Chemmalakuzhy
(Neendoor) (Neezhoor)
Jessica, Cyril, Zachary

JOJO ANITHA
Thazhathuvettathu ~ Manithottiyil
(Areekara) (Attapaday)




Tireraya

THEKKEKAROTE

CHACKO ANNE
Thekkekarote Kattppurathu
(Chingavanam)  Puthen Purayil

(Chamalkala)
Sidney, Sunil

&
THEKKETHARA
BIJU SHEENA
Thekkethara Mambuzhakal
(Neericadu) (Mattakara) =
= ,g

THEKUMKATTIL

JOSEPH ALIE
Thekumkattil (Neendoor)
{Kidangoor)

Jays, Julie




THOTTAM
ABRAHAM MARY

Thottam Thekkethil
(Veliyannoor) (Areekara)
Tim, Lincy

VADAKARAPARAMPIL
VINOY ELYSA |

Vadakaraparampil Maliyil
(Kallara) (Los Angeles)

Saveena, Noha

- :
© 5
VALACHERIL
PRAKASH SHINY
Valacheril Kudili
(Carithas) (Kallara)

Janet, Manu, Manju, Sehion




George Maliyil

hy does America have financial

crisis? God said, “My people have
done two evils: they have forsaken me,
the source of living water; they have
dug themselves cisterns, broken cis-
terns, that hold no water" [Jer 2:13).
He also said, “because you burned
incense and sinned against me, not
living by law, statues and decrees, this
evil has befallen you at present day”
(Jer 44:23). “If my people upon whom
my name has been pronounced hum-
ble themselves and pray and seek my
presence and turn from their evil ways,
I will hear them from heaven and par-
don their sins and revive their lands”
(2 Chroni 7:14). So let us be humble,
repent, and seek God. He will bless us
and our nation. “We know that every-
thing God works for the good of those
who love Him, whom he has called
according to his plan” [Rom 8:28). To
follow the teaching of Jesus means we
will not suffer such a crisis either.

J_esus never had a
Financial Crisis

Let us meditate upon some of the con-
soling and challenging words of Jesus.
“Da not set your heart on what you are
to eat and drink. Stop worrying. Let
all the nations of the world run after
these things. Your father knows you
need them. Seek rather the kingdom
first and these things will be given to
you as well” [Luke 12:29-31]. Give and
it will be given to you for the measure
you will give will be the measure you
receive back [Luke 6:38). So let us be
generous to the poor.

“No one may become my disciple un-
less he gives up everything he has, If
you have faith, everything you ask for
in prayer you will receive”(Matt 21:22).
50 let us take heart and listen to Jesus
to quide us, for if we obey the word of
God, we will be happy and blessed.

Some points to help us grow in spirit.
Hold on to four things.

1. “Let us hold fast to the faith we pro-
fess” (Heb 4:14)

2. “Hold to the word of life” [Phil 2:16)

3. "Put everything to test and hold
whatever is good” (Thes 5:21)

4. “We must trust in His mercy.” [Ps
147:11)

Now when we hold on ta these, it will
help us to stay closer to our God.

To avoid sin, there are six points you
can put in practice at all times as di-
rected by the word of God.

L. “In my heart, | have kept your word.
That | may not sin against my Lord” [Ps
119:11)

2. “l am God's child and do not want to
hurt my father. Aware that | belong to
Him. | shall not sin™ [Wis 15:12)

3. “The Lord's eyes are ten thousand
times brighter than the sun, that
watches the conduct of all men and
penetrate into the most secret corners”
(Sr23:19)

4. "In whatever you do, remember your
last days, and you will never sin™ [Sr
7:36)

5. “Do not be sa sure of forgiveness that
you add sin to sin. And do not say, ‘His
compassion is great, he will forgive me
my many sins’; for with him are both
mercy and retribution, and his anger
does not pass from sinners (Sr 5:5-6)

6. “Keep watch and pray, so that you
may nat slip into temptation” (Luke
22:46)

Saint Augustine said, “If we medi-
tate about death, judgment, Hell, and
Heaven every day, we will not sin."
Those who call upon the name of God,
avold sin and sinful occasion. We all
need the Holy Spirit to do the will of
God. Let us be thirsty for the Living
Water [Holy Spirit] to help us. When
the Holy Spirit comes, we will be a new
person.

“Ignorance of scripture is ignorance of

Christ” -Saint Jerome
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VALLIPPADAVIL

CYRIAC ANCY
Vallipadavil Madathmyalil
(Edakkoly) (Kaduthurithy)

Tiffny, Kevin

NO°) o

VALIMATTATHIL

JOSE LUCY
Valimattathil Niravath
(Areekara) (Monipally
Akhil, Neha

VALLIPPADAVIL

JOSE ANNAMMA
Vallipadavil Pathipallil
(Eddakkoly) (Markia)

Mathew, Michael
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VALLIPPADAVIL

STEPHEN CHINNAMMA
Vallipadavil Mulackal
(Edakkoly) (Monipally)

Tina, Tincy

VATTADIKUNNEL

JOSE LISSY

. Vattadikunnel Mavelil
(Uzhavoor) (Koodalloor)

Ashita, Ashly, Darius

VAZHAPPALLY
SIMON ELIZABETH
Vazhappally Pandarasseril
(Uzhavoor) (Eattumanoor)

Mathew, Jacob, Stephen
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VETTUPARAPURATH

JOSE SHEEBA

Vettuparapurath Muprappally
(Veliyannoor) (Perikalloor)

Jasmine, Jesna

\
VETTUPARAPURATH
MATHEW SMITHA
Vettuparapurath Nellamattom
(Veliyannoor) (Chicago) i
Jake, Simon
>
VILLOOTHARA
VINOJ ANITHA
Villoothara Attail
(Malloossery) (Los Angeles)
Esha, Nysa, Rehan




VIRIYAPPILLIL

JACOB CELIN
Viriyappillil Muttathil
(Piravom) (Uzhavoor)

Marian, Jerin
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PARISH DIRECTORY

AKKAKOTTARATHIL CHETTIATH KANNOTH
BRO. ANOOP (714)642 2076 | James (818) 886 9082 | Ajo (732) 895 5530
Brothers of St.Partick, 9633 Kessler Ave, Chatsworth, CA-91311 | 1415 West North St. #724, Anaheim, CA 92801
PO Box 116, Midway City, CA-92655 CHIRACKEL KAPPADAKUNNEL
AMMAIKUNNEL Roys (949) 5515112 | Manuel (562) 650 5093
Mathew [602) 358 6454 8 Marsala, Irvine, CA-92606 12448 Eckleson St, Cerritos, CA-90673
8714 Running Springs 1Y, | KATTAPPURAM
bl s I (909) 794 3275 | Stephen (909) 425 9428
APPOZHIYIL 1440 Foothill Way, Redlands, CA-92374 7822 Boxwood Ct, Highland, CA-94326
Shiju 1
221606 Archwood St West[?{il?s] g:iﬁ;i R ——
: ! Siby (424) 249 3017 | James [949) 888 0598
ATTAIL 8568 Burton Way, Unit 110, 19521 Dorado Dr.,
Joseph [818) 993 9617 Los Angeles, CA-90048 Trabuco Canyon, CA-92679
10101 Brook Avenue, Chatsworth, CA-91311 FR.THOMAS MULAVANAL KOLLAPARAMBIL
CHAMAKALA (310) 709 5111 | John Stephen (760) 402 6512
Gijo Alex [805) 405 9592 124 N 5th St, Montebello, CA-90640 2510 La Golondrina, Carlsbad, CA-92009
ST B el KONGAMPUZHAKALAYIL
CHATHAM Saji (323) 3524987 | Jose (909) 268 7954
Dr. Philip (818) 470 6809 24643 Gardenstone Lane, | 26377 Delgado Ave, Loma Linda, CA-92354
11476 Awenita Ct, Chatsworth, CA-91311 West Hills, CA-91307 KOOVAKKADA
CHATHAM KAKKANATT Philip [909) 967 5679
Tim (818) 554 1609 | Thomas [626) 330 8138 12337 Darkwood St, San Diego, CA-92129
20110 Pienza Ln, Porter Ranch, CA-91326 13428 Anker ton St, Whittier, CA-90601 KUDILIL
CHAZHIKATT KALAYIL James Mathew [818) 554 8780
Cyriac (562) 860 7564 Phil (847) 722 0969 10125 De Soto Ave, Unit #35,
11559 Gonsalves, Cerritos, CA-90703 303 Lavender Ln, Placentia, CA-92870 Chatsworth, CA-91311
CHAZHIKATT ::.I;:::KKIL (909) 864 8160 KULAKATT
Kuriakose [818) 898 0052 J 7860 Valencia Ct. Hiahland. CA-92346 Jimson (209] 404 8991
11426 Bartee Ave, Mission Hills, CA-91345 G ; 9059 Canford St., Pico Rivera, CA-90660
CHEMMALAKUZHY K{‘I.'LIPPURATHU KUREEKATTIL
Visi Thomas (951) 315 7177
Ackams 1047 Aurora Ln, Corona, CA-92881 Tnss ) e s
18900 Delaware 214, d : 6548 E. Kings Crown Rd, Orange, CA-92869
Huntington Beach, CA-92648 | KANIAMPARAMPIL MAKIL
Roy (818) 914 4697
——— 20300 Vanowen ST #38, Winnetka, CA-91306 T Sncnine (EXA] 637 1905
Jim (818) 421 3912 : : 1614 E Chestnut Ave, Orange, CA-92867
(/010045 Nevada Ave, Chatsworth, CA-91311 | KANNALIL MALIYIL
Roji Mathews (949) 246 0410
— 22038 Styles St, Woodland Hils, CA-91367 | °°°"9® g
Cyriac [(909] 747 7395 : ; 20401 Valerio St, Winnetka, CA-91306

1320 Magnolia Ave, Redlands, CA-92373




PARISH DIRECTORY

MALIYIL MUTTATHIL POOVATHUMKAL
Joby (818) 993 6835 | Sheena Joppan (951) 766 4429 | Anil (714) 545 3997
10118 Hanna Ave, Chatsworth, CA-91311 2610 Alicia P, Hemet, CA-92545 3661 Bear St Unit B, Santa Ana, CA-92704
MAMMOOTTIL OTTAPALIL POOVATHUNKAL
Josepth Thomas (760) 505 3239 | Philip (818) 882 3290 | Cyriac (858) 259 8187
7956 Calle Cozumel, Carlsbad, CA-92009 20048 Romar St, Chatsworth, CA-91311 841 Santa Florencia,
MANALEL PACHIKARA Solana Beach, CA-92075
Joji (818) 703 1904 | Thomas (818) 882 6769 | POOVATHUNKAL
20300 Vanowen St #34, | 10006 Nevada Ave, Chatsworth, CA-91311 | Jim (949) 360 4310
Winnetka, CA-91306 PALACKAMANNIL 11 Columbineg, Irvine, CA-92604
MANUMKAL Navin Korah (310) 500 7931 | POOZHIKALA
Binish Jose (201) 344 7329 4750 Lincoln Blvd,Apt 341, | Jacob [714) 944 1806
2250 N Niagara St, #103, Marina Del Ray, CA-90292 318N Brookhurst, Anaheim, CA-92801
Burbank, CA-9150% | e POOZHIKALA
MAPLET Philip (818) 341 8332 Pious (310) 902 9038
Chinnamma (714) 538 0635 21958 Merridy St, Chatsworth, CA-91311 2415 W 233 rd St, Torrance, CA-90501
3911 Easy Sycamare Ave,, PARATHARA SR. LISIN $1C
Brage, SR 2892 | Thome (562) 860 4910 (213) 596 9112
MATTAPPALLIKUNNEL 4691 El Rancho Verde, La Palma, CA-90623 SIC, 2620 Monmouth Ave,
o 19812 Lull St Wian:tlk::l] é.:-z‘?ig;: I— Saa
= ; Thomas [562) 860 8297 | SR.JANE SIC
MOOKANCHATHIYAL 17329 Grayland Ave, Cerritos, CA-90703 [626) 756 5985
Valsan Abraham [303) 453 9815 PATHYIL $3C, 1401 Athena, W. Covina, CA-91790
o S'HF'SSL‘T:':nA;Z_l;;g;; Jose (310) 542 8452 | THACHET
: 1724 Hickory Ave Unit A, Torrance, CA-90503 | Luke (714) 964 2925
;'I?i;?::i?;m (614) 787 0216 N—— Huntinqzt::UBzegsgaéit?Zﬁ
501 North 4th Street, #102, | DCCCY i '
! : 888 Loma Alta Sterrac, Vista, CA-92083 | THAZHATHUVETTATHU
Montebello, CA-90640 2
POKKAMTHANAM Jojo ' (714) 914 0822
MUNDUPALATHINKAL Syriac (951) 736 5865 3030 S. Buena vista Ave, Corona, CA-92882
Deepak _ [516) a4 e78 769 Yorkshire Way, Corona, CA-92879 | THEKKEKAROTE
19001 Kittredge St Apt. 126, ks rT——
Reseda, CA-91335 | POKKAMTHANAM :
5956 Laurent Dr, Agoura Hills, CA-91311
MUTHOLATH Thomas (714] 283 4154
6111 Calle Pantano, Anaheim Hills, CA-92807 | THEKKETHARA
Jacob (818) 998 4956 Biiu ) h (714) 829 4874
20633 Septo St, Chatsworth, CA-91311 POOTHAMPARA PR Sk
: Joy (909) 362 5931 15400 Francisquito Ave #219,
;"o‘:‘?:?::";w T 7079 Pleasant View Ln, Highland, CA-92346 La Puente, CA-91744
18124 Avenida Las Brisas, POOVATHUMKAL IHEKU:I —
Northridge, CA-91325 | Alit i AtEL I ao%

3641 5. Bear St. Unit E, Santa Ana, CA-92704

10045 Nevada Ave, Chatsworth, CA-91311
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PARISH DIRECTORY

THOTTAM VALLIPPADAVIL VETTU PURATH
Abraham (818) 341 3997 | Cyriac (818) 407 1554 | Jose (818) 709 8208
10609 Alabama Ave, Chatsworth, CA-91311 22018 Romar St, Chatsworth, CA-91311 19818 Hatton Street, Winnetka, CA-91306
VADAKARAPARPIL VALLIPPADAVIL VETTUPARAPURATH
Vinoy (323) 807 1121 | Jose (818) 341 4328 | Mathew (818] 3002732
20401 Valerio St, Winnetka, CA-91306 10242 Brook Ave, Chatsworth, CA-91311 19561 Gifford St, Reseda, CA-91335
VADASSERIKUNNEL VALLIPPADAVIL VILLOOTHARA
James Thomas (858) 733 2434 | Stephen (818) 341 2246 | Vinoj [818) 993 0467
10 Thunder Run, Apt #30E, Irvine, CA-92614 7906 Casaba Ave, Winnetka, CA-91306 20621 Septo St, Chatsworth, CA-91311
VALACHERIL VATTADIKUNNEL VIRIAPPALLIL
Prakash [818) 709 5086 | Jose (949) 857 0843 | Jacob (310) 945 8021
20830 Vintage St Apt #4, 3 Biose, Irvine, CA-92604 2816 Midvale Ave, Los Angeles, CA-90064
Chatsworth, CA-91311
VAZHAPPALLY VISITATION CONVENT
VALIMATTATHIL Simon [310) 606 9576 [562) 862 7472
Jose (310) 459 3464 1724 Hickory Ave Unit B, Torrance, CA-90503 7845 Quill Dr, Downey, CA-90242
et |z
Sl L Stephen (424) 212 9112
2421 W 227th St Ap. 31,
Torrance, CA-90501
" ¢ If I were asked under what sky "
the human mind has most fully India is,
Take up On":‘ idea. developed some of its choicest gifts, the cradleoEthe humman
Make that one idea your has most deeply pondered on the greatest

race, the birthplace of

life - think of it, dream problems of life, and has found solutions,

of it, live on that idea.
Let the brain, muscles,
nerves, every part of your
body, be full of that idea,
and just leave every other
idea alone. This is the way
to success, that is way
great spiritual giants are

1 should point to India. ”

MAX MUELLER
German Scholar

\J

face of earth where all the dreams of living
men have found a home from the very

If there is one place on the

human speech,
the mother of history,
the grandmother of
legend, and the great
grand mother of
tradition. Our most
valuable and most
instructive materials in
the history of man
are treasured up in

duced. :
PRatee ,, earliest days when man began the dream of India only.
existence, it is India. ,’ ,,
SWAMI
MARK TWAIN
VIVEKANANDA ROMAIN ROLLAND American Author
French Scholar
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